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PRIVACY STATEMENT / VYHLASENIE O OCHRANE OSOBNYCH UDAJOV

Pursuant to paragraph 1.b) of the Article 6 of the
REGULATION (EU) 2016/679 OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 27 April 2016
on the protection of natural persons with regard to
the processing of personal data and on the free
movement of such data, and repealing Directive
95/46/EC (hereinafter referred to as “General Data
Protection Regulation”) (processing is necessary for
the performance of a contract to which the data
subject is party or in order to take steps at the
request of the data subject prior to entering into a
contract), this privacy statement is provided in line
with applicable Data Protection Legislation as
defined below, and contains the information on the
processing of personal data contained in Grant

V sulade s odsekom 1.b) ¢lanku 6 NARIADENIA
EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/679
z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych o0s6b v suvislosti
so spracovanim osobnych Udajov a o volnom pohybe
tychto Udajov, a ktorou sa zrusuje smernica 95/46 /
ES (dalej len ,Vseobecné nariadenie o ochrane
udajov“)(spracovanie je potrebné na plnenie zmluvy,
ktorej zmluvnou stranou je dotknutd osoba alebo
aby sa na zaklade Ziadosti dotknutej osoby vykonali
opatrenia pred uzavretim zmluvy), toto vyhlasenie
o ochrane osobnych Udajov sa poskytuje v sulade
s platnymi pravnymi predpismi o ochrane osobnych
Udajov v zmysle nizsie uvedeného vykladu pojmov
a obsahuje informacie o spracovani osobnych udajov
obsiahnuté v Ziadosti o projekt a/alebo Vysledkoch

Application and/or Initiative Results that are subject | iniciativy, ktoré podliehaji ich zverejneniu na
to  their publication on the  website | internetovej stranke http://www.eeagrants.org,
http://www.eeagrants.org, www.norwaygrants.sk, | www.norwaygrants.sk, www.eeagrants.sk a na
www.eeagrants.sk and on Programme Operators’ | stranke Spravcu programu

homepage http://www.vyskumnaagentura.sk .

http://www.vyskumnaagentura.sk .

Definitions and law applicable

“Controller” means a controller or data controller (as
defined in the Data Protection Legislation).

“Data Protection Legislation” means the following
legislation to the extent applicable from time to time:
(a) national laws implementing the Data Protection
Directive (95/46/EC) and the Directive on Privacy and
Electronic Communications (2002/58/EC); (b) the
General Data Protection Regulation (2016/679); and
(c) any other similar or relevant national privacy law
(for example the Copyright Act, Commercial Code
and the Law on Personal Data Protection (18/2018)).

“Legal Framework of Norwegian Financial
Mechanism 2014-2021 and the European Economic
Area Financial Mechanism 2014-2021” means
Regulation on the implementation of the Norwegian
Financial Mechanism 2014-2021 and its Annexes
(included but not limited to Annex N. 3) in
conjunction with the Agreement between the
kingdom of Norway and the European Union on the
Norwegian Financial Mechanism 2014-2021, the
Memorandum of Understanding on the
Implementation of the Norwegian Financial
mechanism 2014-2021, the program agreements and
any guidelines adopted by Norwegian Ministry of
Foreign Affairs after consultation with Beneficiary
States and Regulation on the implementation of the

Vymedzenie pojmov a uplatnitelné pravo

,Regulator” znamena prevadzkovatel alebo
kontrolér ddajov (ako je definované v pravnych
predpisoch o ochrane tdajov).

,Pravne predpisy na ochranu udajov” znamenaju
tieto pravne predpisy v rozsahu, ktory sa podla
potreby uplatriuje: a) vnitrostatne pravne predpisy,
ktorymi sa vykondva smernica o ochrane udajov
(95/46 / ES) a smernica o sukromi a elektronickych
komunikaciach (2002/58 / ES); b) vSeobecné
nariadenie o ochrane udajov (2016/679); a (c)
akékolvek iné podobné alebo relevantné
vnutrostatne pravo na ochranu stkromia (napriklad
Autorsky zakon, Obchodny zakonnik a Zakon ¢.
(18/2018 Z. z. 0 ochrane osobnych udajov).

,Pravny ramec Nérskeho financného mechanizmu
2014-2021 a Finan¢ného mechanizmus Eurépskeho
hospodarskeho priestoru na roky 2014-2021“
znamena Nariadenie o implementdcii Nérskeho
finan¢ného mechanizmu 2014-2021 spolu
s prilohami (najma priloha €. 3) v spojeni s Dohodou
medzi Norskym kralovstvom a Eurdpskou Uniou
o Nérskom finanénom mechanizme na roky 2014 -
2121, Memorandom o porozumeni o implementacii
Nérskeho finanéného mechanizmu 2014 - 2121,
programovymi dohodami a akymikolvek
usmerneniami prijatymi ndérskym ministerstvom
zahrani¢nych veci po konzultacii s prijimatelskymi
statmi a Nariadenie o implementacii financného
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European Economic Area Financial Mechanism 2014-
2021 and its Annexes (included but not limited to
Annex N. 3) in conjunction with the Protocol 38c to
the EEA Agreement on the EEA Financial Mechanism
2014-2021, the Memorandum of Understanding on
the Implementation of the EEA Financial mechanism
2014-2021, the program agreements and any
guidelines adopted by Financial Mechanism
Committee after consultation with Beneficiary
States.

“Personal Data” means any personal data (as defined
in the Data Protection Legislation) processed as part
of or in relation to the Services.

“Processor” means a data processor or processor (as
defined in the Data Protection Legislation).

“Recipient” means a natural or legal person, public
authority, agency or another body, to which the
personal data are disclosed (as further defined in the
Data Protection Legislation).

“Grant Application” application submitted by the
Applicant to apply for the support under the Fund for
Bilateral Relations under Norwegian Financial
Mechanism  2014-2021 and EEA  Financial
Mechanism 2014-2021.

“Initiative Results” are the outcomes/outputs and
impacts of the implemented bilateral initiative.

mechanizmu Eurdpskeho hospodarskeho priestoru
na roky 2014 - 2021 spolu s prilohami (vratane
prilohy €. 3) v spojeni s protokolom 38c k Dohode
o EHP o finanénom mechanizme EHP na roky 2014 -
2021, Memorandom o porozumeni o implementacii
Finan¢ného mechanizmu EHP na roky 2014 - 2011,
programovymi dohodami a akymikolvek
usmerneniami prijatymi Vyborom pre financny
mechanizmus po konzultdcii s prijimatel'skymi
statmi.

,0Osobné udaje“ znamenaju akékolvek osobné tdaje
(ako su definované v zakone o ochrane udajov)
spracované ako sucast Sluzieb alebo v suvislosti
s nimi.

,Sprostredkovatel znamend  sprostredkovatel
Udajov alebo sprostredkovatel (ako je dalej
definované v pravnych predpisoch o ochrane
udajov).

,Prijimatel” znamena fyzicku alebo pravnicku osobu,
verejny organ, agenturu alebo iny organ, ktorému su
osobné Udaje poskytnuté (ako je dalej definované
v pravnych predpisoch o ochrane tdajov).
,Ziadost o projekt” Ziadost predkladana Ziadatelom,
prostrednictvom ktorej je Ziadany financny prispevok
v ramci fondu pre bilaterdlne vztahy v ramci
Norskeho finanéného mechanizmu 2014-2021
aPravneho rdmca Finanéného mechanizmu
Eurdpskeho hospodarskeho priestoru 2014-2021.
,Vysledky iniciativy“ su vysledky, vystupy a dopady
realizovanej bilaterdlnej aktivity.

it

ree

Timeframe
For the entire in-force period of the contract.

Purpose

The Personal Data obtained from you or other

concerned party, will be processed by Research

Agency, for the purpose of, or in connection with the

following:

1. provision of the Services,

2. compliance with the applicable legal, regulatory
or contract requirements,

3. addressing requests and communications from
competent authorities,

4. contract administration purposes,

5. utilization of systems applications (hosted or
internal) for information technology and
information system services (e-mail/archiving
and similar) — this may also include cloud hosted
applications provided that the data security and
data transfer obligations as set by the applicable

Casovy ramec
Pocas celého obdobia platnosti a ucinnosti zmluvy.

Ucel

Osobné udaje ziskané od vas alebo od inej dotknute;j

osoby budu spracuvané Vyskumnou agenturou za

Ucelom alebo v suvislosti s nasledovnym:

1. poskytovanie Sluzieb,

2. sulad s platnymi pravnymi, regulacnymi alebo
zmluvnymi poziadavkami,

3. zodpovedanie Ziadosti a dotazov prislusnych
organov,

4.  spravovanie zmlulv,

5. wyuzitie systémovych aplikacii (hostovanych
alebo internych) pre sluzby informacnych
technoldgii a informacnych systémov (e-mail /
archivacia a pod.) - to mdze zahfiat aj aplikacie
hostované v  cloudovom  UloZisku  za
predpokladu, Ze su splnené povinnosti tykajuce
sa dodrzania bezpecCnosti a prenosu udajov
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Data Protection Legislation are met
“Purposes”).

(the

The Personal Data will include mainly your
identification data, as well as the Personal Data
included in the information obtained in relation to
the Services.

Controller

The Controller is Research Agency.

The personal data controller shall establish
technological,  physical, administrative  and
procedural safeguards all in line with the industry
accepted standards in order to protect and ensure
the confidentiality, integrity or accessibility of the
Personal Data processed. The safeguards will
prevent the unauthorized use of or unauthorized
access to the Personal Data or prevent a personal
data breach (security incident) in accordance with
Research Agency instructions, policies and applicable
Data Protection Legislation.

The processing of Personal Data is necessary for the
provision of Services under the contract.

s stlade s prislusnymi pravnymi predpismi na
ochranu Gdajov (,,Uéely”).
Osobné ddaje budd obsahovat najma vase

identifikacné Udaje, ako aj osobné udaje, ktoré su

sucastou informdcii ziskanych v suvislosti so
sluzbami.
Prevadzkovatel

Prevadzkovatelom je Vyskumna agentura.
Prevadzkovatel  osobnych udajov  zavedie
technologické, fyzické, administrativne
a procedurdlne zaruky, ktoré su v sulade s prijatymi
normami odvetvia s cielom chranit a zabezpedit
doévernost, integritu alebo pristupnost spracivanych
osobnych Udajov. Zaruky zabrania neopravnenému
pouZzitiu alebo neopravnenému pristupu k Osobnym
Udajom alebo zabrania poruseniu osobnych udajov
(bezpeénostny incident) v sulade s pokynmi
Vyskumnej agentury, zasadami a platnymi pravnymi
predpismi o ochrane osobnych tUdajov.

Spracovanie osobnych Udajov je nevyhnutné na
poskytovanie sluzieb podla zmluvy.

Recipients of Personal Data

For the Purposes specified above, the Personal Data
may be to the extent necessary for the provision of
Services disclosed/transferred to and processed by
the following Recipients of Personal Data:

Financial Mechanism Office, with registered seat at
12-16 Rue Joseph II, 1000 Brussels, Belgium.

Government Office of the Slovak Republic with its
registered seat at Namestie slobody 1, 813 70
Bratislava, Slovak Republic.

If the transfer of Personal Data across country
borders (including the territories outside of the
European Union) is also required, then the transfer
will take place only in the case that the obligations as
stipulated by the Data Protection Legislation for such
transfers are fulfilled.

Data Protection Officer/Rights of data subject

You have the right to request access to your Personal
Data and rectification or erasure of your Personal
data (where possible), or request a restriction on the
processing or to object to the processing, as well as
the right to personal data protection. Inter alia, you
have the right to:

Prijemcovia osobnych udajov
Pre ucely uvedené vyssie mozu byt Osobné udaje
vrozsahu potrebnom na poskytovanie Sluzieb
poskytnuté / prenesené a spracivané tymito
Prijemcami Osobnych udajov:

Urad pre finanény mechanizmus, so sidlom 12-16
Rue Joseph II, 1000 Brusel, Belgicko.

Urad vlady Slovenskej republiky so sidlom Namestie
slobody 1, 813 70 Bratislava, Slovenska republika

Ak sa vyZaduje aj prenos osobnych udajov cez Statne
hranice (vrdtane uUzemi mimo Eurdpskej unie),
prenos sa uskutocni len v pripade, ak su splnené
povinnosti stanovené pravnymi predpismi o ochrane
osobnych udajov pre takéto prenosy.

Zodpovedna osoba / prava dotknutej osoby

Mate pravo poZzadovat pristup k vasim Osobnym
Udajom a opravu alebo vymazanie vasich Osobnych
udajov (ak je to moiné), alebo poZiadat
o obmedzenie spracivania alebo namietat proti
spracivaniu, ako aj pravo na ochranu osobnych
udajov. Okrem iného mate pravo na:
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-information about the processing of your personal
data,

-ask for incorrect, inaccurate or incomplete personal
data to be corrected,

-request that decisions based on automated
processing concerning you or significantly affecting
you and based on your personal data are made by
natural persons, not only by computers. You also
have the right in this case to express your point of
view and to contest the decision. Your personal data
are governed by the provision of article 13 and 14 of
General Data Protection Regulation,

- to lodge a complaint with a supervisory authority
(e.g. pursuant Complaint Act N. 9/2010 as amended
by Act N. 289/2012) if you consider that the
processing of personal data relating to you infringes
the Data Protection Legislation.

All rights described in this paragraph can be enforced
by sending an e-mail request to the data controller
at:

Address: Research agency

Department of other supporting programmes
Slia¢ska 1

831 02 Bratislava

Slovak Republic

- informacie o spractvani vasich osobnych udajov,

- opravit nespravne, nepresné alebo nelplné osobné
udaje,

- pozadovat, aby rozhodnutia zaloZené na
automatizovanom spracuvani, ktoré sa vas tykaju
alebo ktoré vas vyznamne ovplyviiuju a vychadzaju
z vasich osobnych Udajov boli urobené fyzickymi
osobami, nielen pocitami. V tomto pripade mate
tiez pravo vyjadrit svoj nazor a odvolat sa vo i
takému rozhodnutiu. Vase osobné udaje sa riadia
ustanovenim § 13 a 14, VSeobecného nariadenia
o ochrane udajov,

- podat staznost organu dohladu (napr. podla zdkona
o staznostiach ¢. 9/2010 v zneni zakona ¢. 289/2012),
ak sa domnievate, Ze spracivanie osobnych Udajov,
ktoré sa vas tyka, porusSuje prdavne predpisy
o ochrane osobnych udajov.

Vsetky prava uvedené v tomto odseku si je mozné
uplatnit odoslanim e-mailovej Ziadosti
prevadzkovatelovi Udajov na adrese:

Adresa: Vyskumna agentura

Odbor ostatnych podpornych programov
Sliaska 1

831 02 Bratislava

Slovenska republika
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